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Ukrainian  

language 

а ь а  
а 

т а ь і та я і ь  а  та і т і  д . С і ь  а ь - ь  а  а . 
( ПС І ), 2017,  № 1 (13), P. 40-43                                                                                                                                 

а  а и . а и ы а  е в  и и а ии а в и в в е е  х е ве  
ве в ва ии. В е  о е о ол  о о   я о о  е о е е о о е ; еле о 
 ле о- е че е   е о о е  е  о е   е .  

ючевые ва: ь , а ть, т а я а т , т а , д т -
 т т, ть. 

В . о  е  – е  о я я, о-
ел о  о о   е о  о е я ло л о о оло -
  л  о  е о . С е  л  о -
о о о ле я ч о я ля я о е   – є-

о о е я – еле е  о є  о л о-

л о о  е    о о о е    
о . е  о е  е о є  о  

о о  л е  я   оє  л ч  о-
ел  е л о о л я.   о  е е  

о  є о  – о е я еле е  о- о о о  
е  ( ел е о   л е о )  о  о , 
е л о о о о .  я  о ле  о є є  

о  ло   е  о ел  о о о о о о 
л я, о є е о л , о л  о , 

 о   е е  е л  о  , е-
л   я , я  о о л є е о я 

‘ о о ’. 
А а і  а іх і е  і і а і ,  их 

а ча ва  в’ а  е и. У ео  л е -
о- о о о о  о є   е л  є е  

о  о о  о , я  ч є о е -
я   о о  еле е , о о е е е -

ч  о  ч  (С. 1, В. е 2, С. Є оле-
о3, В. 4, . че о5, . е че о6  
.). С о е я о о  е , о е  о о 

е е  е   о о ч  о о л ,  
  о є о о ле я о о  о   и і а-

і . 

 че я  . о, т і а ія – ео о е, 
о е че я е  о  е о о л   

 ля о е я о о о л о о о е я 
 ч ч 7.   , че я о о  о  о -

о о е  о о-е е ч   о  о -
о о  – е я  а  , о л   

 е о л о о    о о 
о о о о о о л я. П е  л е о є-
є я  о е я оло  ( ч я) о о о , 

ч  л  о  е о  я  е -
 е о  о л о  , о  о о  еле-

е  о о о о  е о ч о о е е о , -
л  о  е о  о о еле  е л  ло  

ч  о оло 8. 

а а и и і а і  в і  о о  є о  
о  о  , о е : ) е л  о -
о  ле , о о о л є  е о ; ) е о о-

е е   о  ле ; ) еле е  о о ччя 
( е о о , о о , о я , л , 
о е ) я   я ле я о о л о е  о л о-
о  о е о о е е о , о о е я, о че о -
, е  е о ; ) е о л   о л  

( о , ле , о ) ле ; 
ґ) о о о- о о  еоло я; ) еле е  о-

о о о о ; е) ло я е ; 
є) о о ч  о ; ) о е л  о ; 
) л ч   (  л  (  о   е л ), л -

, л я); ) о о .  
1 Bybyk S. P. Ukrayins'ka usna literaturna mova v kul'turi povsyakdennya [Ukrainian  Literary Language in the Oral Culture of Daily 

Life], Nizhyn, 2013, 589 p. 
2 Greshchuk V. V. Pivdenno-zakhidni dialekty v ukrayins'kiy khudozhniy movi [South-Western Dialects in the Ukrainian Artistic  lan-

guage], Ivano-Frankivs'k, 309 p. 
3 Yermolenko S. Ya., Kolesnyk H. M., Lenets' K. V. Mova i chas: rozvytok funktsional'nykh styliv suchasnoyi ukrayins'koyi literaturnoyi 

movy [The Language and Time: Development of Functional Styles of Modern Ukrainian Literary Language], K., 1977, 237 p. 
4 Rusanivs'kyy V. M. “Syla i krasa” [Power and Beauty], UФrayiЧsʹФa mШva i Хiteratura v shФШХi, 1992, № 2, P. 41-46. 
5 Tkachenko T. V. Zasoby stylizatsiyi rozmovnosti v prozi Mykhayla Stel'makha [Tools of Colloquality Stylization of Michael Stelmakh’s 

Prose]: avtoref. dys. na zdobuttya nauk. stupenya kand. filol. nauk, K., 2006, 20 p.  
6 Shevchenko L. L. Yazyk sovremennoho ukraynskoho rasskaza [The language of the Modern Ukrainian  Story]: avtoref. dys. na soy-

skanye uchenoy stupeny kand. fylol. nauk, K., 1989, 17 p. 
7 Mats'ko L. I. Stylistyka ukrayins'koyi movy  [The Style of Ukrainian  Language], K.,  P. 385.  
8 Yermolenko S. Ya. Narysy z ukrayins'koyi slovesnosti: Stylistyka ta kul'tura movy [Sketches of Ukrainian Literature: Stylistics and cul-
ture of language], K., P. 297. 
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а  . т а і  я  а і … 

В че я я  о о о   о  о  о ’я е 
е е   о л е я  л   я  л -

о е  о о о  ле   о о-е е ч   
о . 

В о є е я л я о є я ея о е, о 
о о  о  о  є я е  л   о -

 „ о о  о  ”9. С.  о ля є я е 
о о о  я  л о  о  є о  о   е -
о  л е о  , я  е л  л  

ле    о  о о  о  о о -
ле є  , о е   е ч , о .: 
„’ о о ’ є я  о о о- о  е , 

о я е о- о о  л   оо є я о-
я е о- ч о  о о  о , о  о -

о   ео , е , о е  -
 е ео , о е  ле о- еоло ч  

 ч  ле  о я ”10. е, 
 е  о о о , я  о о  ле ,  о-

о  е  я ляє е  о ол л  о  е -
о о о о о е е о  – „ о л о-

 е  о  ео о  о   о я -
е о- о о  л ”11. е о ч є, о о я 
о  о є  я  о , я  о -

, ео , е л ч , ло ч   -
 о е  ( . е 12, . С о 13), -

є  е е ч о о е я  о о е .  
е а а  і е  – о е   о -

л  о -е о  я  о  л  
ло л о о оло   о о о чо  е  о-

 оч  І ол я. 
е е ю а ю  є о о  о  . о , 

. , В. Ко еля , . , В. ло о о.  
У о  е че  е  о  

е о л я еле е  о о -

о о о, л о о   о о , е о-
 я  о  о о л е е  є ял о  
л , о , о є о  ля  л 14. У 

’я    о е л є о е о  я  о  
л  ло л о о оло . В е ло е  

«У  о » че о, о «е о  – о-
 ле ч о о ле ,  е е  о я я, 

е о о ля о , о о я е -
 е о  е ч о   ч  л о-е о ч о о 

е о »15. В. Ко о е о, о ч  ол  е о , 
: ”Во   о  о о л о  -

о о о о о я, о    ч , 
е о ч  о о л   я,  че е  о о 

о  ч о о , о е  л  я  о-
я о л о о е , о л о  е л о -
”16.  

о   о  о  е  
е е е о  ле о- е ч    о -
че я: 

) еле е  е , о лля: а  ДСУ : VІ, 
. 558: діа . С е   о Ж, а ДСУ : VІІ, . 94: 

е л  ля  е о о оя  У  К , 
я  о о є я ля о   о о Ж: …  

а а а діт    а , д  я  і а-
  д і ат   а і д  а а,  ад  

да  д  і  а я   д і  і –  ат -
  а  (СД, . 78); д  т а я я а : т  -
д  а , т   а  та   (Н, . 149); 

) о я   я: а да  ДВ ССУ , . 1104: а . 

 е ло о о о о о я о о о я ; С , . 477: 

3. Ве  о я  ( )  о о о о  е  -
  о я  чо о Ж, та  ДСУ : ІV, . 141: У 

л  – е  я  е л  о я  е  ; 
С , . 204: 3. е   , о о ле  -
о Ж, т а Д , . 47: В  очо о о я   л -

, о   о я о  я Ж, ’є  Д , . 36: 

По ол   ч е о  Ж, а а а Д , . 77: оч  
оя  о я   о  оло  (   о я о  я-
)Ж о о: Ка а а а, , т , а а , 

а а , а   , щ   т  д  да  –  
т я,  ь а – і  і , а т    а а а а 

і ь  д , щ  та я ід а . …а т ді 
, а  д  і, а а дат  і   а-

- у а у ( , . 42); І С а, і т а  і -
ді а , я  т а а а  т    

у, т  і т а    ( , . 14); …а а -
д ь ає  т я і ’є  (СД, . 116). е,  о -
 я  о  е    о о   е -

ч  о о е  о я ,  о  –   
о , ч  е л  о л о о о ;  

) о  о : і  ДС , . 292: Поло я-
 о Ж, а  Д , . 24; С , . 30: Д  о , 

’є  о  оло е Ж, та т а ДВ ССУ , 
. 1228: а . л  о , я  о я  че е  ле-

чеЖ о о: … ді ять я а   а   
іщ  (СД, . 106); і  і  , ть і  
а д ,  і , я  і  а , і д -
я д , і    іта ь і  ід іда  а 

іта я (СД, c. 148); ... д   і  а т т і , 
да   а а я а, а т  а  а і я 

 а у, а ь, я  і а  і -
 ( , . 26). С л  є    о  

о   ол  е о о о о о о о о -
я я, о о о є л  о   
о е  е о ; 

) : д  ДСУ : І, . 217: діа .; С , . 41; , 
. 30: еч    о о оло   о  л Ж, а  

ДВ ССУ , . 36:  діа . К я  л   о еч  
л  ; , . 21:    я о о о о , 

е   е Ж, а а  ДСУ : ІV, . 605: діа .; , 
. 119; С , . 274: В  л   Ж: а   
у , а   , а  ді я  – а а а у , а  

9 Współczesny język polski / pod. red. J. Bartmińskiego [The Modern Polish Language], Lublin, 2010, P. 659. 
10 Bybyk S. P. Ukrayins'ka usna literaturna mova v kul'turi povsyakdennya [Ukrainian  Literary Language in the Oral Culture of Daily 

Life], Nizhyn, 2013, P. 182 . 
11 Ibidem, 193 p. 
12 Zemskaya E. A. Russkaya raz·hovornaya rech'. Obshchye voprosy. Slovoobrazovanye. Syntaksys [Russian Spoken language. General 

Questions. Word formation. Syntax], Moskva, 1981, 276 p. 
13 Alekseyeva L. M., Annushkin V. Y., Bazhenova E. A., O. B. Syrotinina Stilisticheskiy entsyklopedicheskiy slovar' russkoho yazyka 

[Stylistic Encyclopedic Dictionary of the Russian Language ], Moskva, 2006, 696 p. 
14 Babych N. D. Vidobrazhennya u frazeolohiyi pobutu i zvychayiv bukovyntsiv [Reflected in the Phraseology of Life and Customs of 

Bukovinians],Chernivtsi, 1995, P. 26 
15 V. M. Rusanivs'kyy. Ukrayins'ka mova [Ukrainian Language], Entsyklopediya , K., 2000, P. 163.  
16 Kononenko V. Mova u konteksti kul'tury [Language in the Context of Culture], Kyyiv-Ivano-Frankivs'k, 2008, P. 127. 
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Ukrainian language 

 а    а а а  а д  т -
т  і  і а (Н, . 138);   ґа  – а  а -
т   ь а ; т ді  а і  а а  –  

д я  і ь ( Н, . 35); 

ґ) о : …  а  а т   д  і я 
да  а  а а ґа  ДС , . 81: е е ’я  
еч    1 о 8 л ,  о  о , є 

- ;  о  о о ля   е  
ля ; , . 52: е ел  е е ’я  о  ля 

олоч  о   ля  о е Ж та ?
(СД, . 165); 

) о  ч  е : т іта 
ДВ ССУ , . 1264: л  о  о  

ч  е   ля  о о  е е ’я о   
е  е л   л Ж, я а ДВ ССУ , . 1326: -
о  о л - , е е о о  о , о е-

  л Ж:С а ат , щ  а іть т т,  а , 
 а ат   ат  а а  –  а ,  

а  я ь а та    д я ті (СД, . 40). 

С о е е е о, о  а, а -
я е л е  о  ,     о о-

е , о е я о о  ол ч   

  ч о  е   е ч  л  о-
о я. А л о   я  е  ‘ ’, ‘ ’, 

я  о : …я  д а    та    і  
т …(Н, . 74); … а і ті тя  ат іта а 

а –  а  ді я я а і  а ь ті  (Н, 
. 74); і  а  К ь а ає дя   у (Н, 
. 242); 

е) о  , ело   о я : а 
ДВ ССУ , . 203: л  ело я о . // -

е , о о є я   ело Ж, а Д , 
. 49: І   е ч о  ( е е . оло )Ж.   

Пе  о е  о е є  я о  – 

  – „ у у а”.  е л я є о  ло-
-о  е о о о  л ,   о  

я о о л е  е  е о , е е  ч є-
: Пі я а т , , я  ’я  і , і 

, я  і і я, „ у у ”, дат  
т т  д   і , і  та а  і і -

 д, тя - і ь а, а   а 
дія „ а- а ” –   д , щ  а а а 
я, т  т і  ь  іт ,  я   

а а а я а і  д  д  а  і д і ь  ід 
і  а д а .  ід , і т   і   я ть 
а ,  а  та  ть я а а ад -

 д  т я і я. а ть, т , т  -
 а  т   і ді  а т , а а  

ь , щ   а ат  т а  тті д а,  
ада  ті   т , я   а : і ті я, і а а , 

, , ті ь  а  і я   …  -
а , я   щ а ь і  ді  т  (СД, . 87). 

е  , ол   , е е -
  о  е   о я – о о  ля о-

о о о я я, я -о : і   а  ід  
т а та ,  „ у у у” а ь у у .  
  , щ  і т    а ть, а ь 

а іть і  а ть ( Н, . 20). 
о о  є   а- а , че я 

я о о оя е е че е  о  ч , о о є я-
о  ело я, я   о ч є. По .: a    

a a  і a д  іщ  д іє  д і  і ь  
ді  ь  a  –  ят  , -

ь  – „ a- a ” (СД, . 87); – , т   aє, 
 д я і ь  д  є „ a- a ”, т  і   

a  a іть a т і  a  і a a  
д , дa a  і   ті, a і   
т a і , я    і  a і  і  -
д a і  іт  і a і a . С aт  -
і ь a, і т  a  і a,  і  і  a, a 

дa і –  і ь  a і т a, a a т  
a aє т   , я  я. „ a- a ” -

aє  д  т  – a  a тa, д a т-
тa   a  a  і , і aдaєть я д  

 д і, я  a я ід ’я  ді , і я  
a ть,  т  і , щ  д ть  ті  aд aд , 

і  т і  і .  ті  я дія- ді  a aє і 
aєть я  a  т  – тa , я  т  ід a 

 д  (СД, . 87–88). Ко е  о  ело  о-
є є о , о я  е  ‘ ’, 
‘ о я л ’, ‘ о ’, ‘ л , л ч’, 
‘ о л ’, о я о: Пі я a т , -

, я  'я  і , і , я  і -
і я, „ у у ”, дaт  т т  д   і , і  

тa a  і і  д, тя -

і ь a, а  a дія „ a- a ”–  
 д , щ  a a a я, т  т і  

ь  іт ,  я   a a a я a і  д -
 д  a  і д і ь  ід і  a д a  (СД, . 

87). 

І  о о л  о я о  о ’я  л я е о-
 у а, я -о :  я  д ть і  д  д  

ті a – a  дa a т ,  щ  ть і aт , тa -
т я, т  a д ть, щ  д  я .  т  т -

 a  „ у ”  a, т  a   ті a 

т я.  дa  , щ  д  д  і a 

a a a , тa  ті я, щ  іді   aщ  ття. 
 т  і a  … a   (Н, . 242). 

Ви в и. е, е о   о  о  ч -
 е  о  – е о о че  

о о-е е ч   л  е о , я  я  
о о  є о о л о о оло . о ч  
ле  е л є л  е л  я  о о е я, 

  л  ол    о  ол ч  
я , о о я , ’я . С е  о о -

л о  ле  л  о  о о   е -
, о, е е еч о, є ел е че я ля е о-

ло , о  о   о о о . Не е  л  є 
’я о  ле ч о о л   о  е  е о-
л  - о о , л   о я , е о о 
л  є о л  о  о  о о  -

е л о   о о  л  о    о о л о  
о о е л о . 

ло  о л е че я о  л  о о -
о   о  о  о е  о ’я е  л о  

л о  е   , о я е о л ле -
 о л е  о е  о л ,  о  о е  

еє  о о  еле е   ло  о л о  л -
е о  о . 

 
е е і  в их че  

е и а іч і е е а 

В  – Вел  л ч  ло  ч о  о  
о , К ; І , 2005, 1728 c. 

 – л  о . Ко о  ло , , І -

 о  . І. К ’я е ч  НАН У , 1997, 
232 .  

 – Сло  о  о о , е , 2005, 688 .  
 – Сло  о  о  :  11-  , К , 1970–1980, 

. 1–11. 
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а  . т а і  я  а і … 

е ві е е а 
 – о  . о л я, , 2008, 64 .  

 – о  . е ол  е , , 2008, 181 .  
 – о  . Н я, , 2007, 256 . 

 – о  . Соло  Д я, , 2007, 186 . 
 –  .   о , л  е , 2008, 256 .  
 

Tsurkan M. Ethnographisms as Means of Colloquality Styl-

ization in the Modern Belletristic Narration. The artistic text – is 

a worldview, modeled by the author in order to reproduce the local 

flavor and in order to individualize the personage’s character. It is 

against the background of artistic speech that the processes of diff-

usion – mutual penetration of the elements of the functional-

stylistic sphere one into another – is most contrastively exposed in 

accordance with the objectives and purposes of communication. 

This process is most clearly presented in the language of literature 

as a kind of stylistic model of real communication.  

One of the most powerful segments of such interaction – is 

penetration of the elements of oral-speaking areas (non-literary and 

literary) into the language of art, mainly prose. Such phenomena 

are caused by the artist's focus on aesthetization of real language 

situations which are inseparable from the events embraced by the 

category ‘colloquality’. In this regard, in the theory of literary lan-
guage development the thesis of the dynamics of linguistic norm is 

one of the central, the one which determines the ratio of literary 

and conversational elements motivated by aesthetic canons of the 

time. 

Conscious providing of characteristic features of a certain style 

or genre to particular segments of artwork, and their artistic treatm-

ent by the author is the essence stylization.  

The works of XXI century Bukovinian writers (M. Matios, G. 

Tarasyuk, Vladimir Kozhelyanko M. Lazaruk, W. Michael) present 

items of Pokuttia, Bukovinian, Hutsul and other related dialects, 

especially denotations which occupy a special place in Hutsuls’ 
and Boykos’ everyday life, bearing semiotic codes of their culture. 
Hence, in the language of the upper mentioned writers’ prose such 
lexico-semantic groups of ethnographisms are informative lingual 

and aesthetic signs of ethnic culture through which a story is gain-

ing its gusto and coloring. 

Key words: language of prose, colloquality, colloquality styl-

ization, ethnographism, artistic text, expressiveness. 

 

у а  а  – а д дат і і  а , ада  
а д  і ь  а  та а а т а  а  

« ь  д а  д  і т т». т  22 
а  тат . а і і т : т і т а, і і т а 

т т , т д а ада я а ь   я  і  
 щі  і. 
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